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Asunto: Respuesta a la Rev.2: Llamamiento para reforzar los compromisos en la Declaración Política de Alto Nivel de las Naciones Unidas de 2025 sobre las enfermedades no transmisibles y la salud mental.Subject: Response to Rev 2 – Call to Strengthen Commitments in the 2025 UN HLM Political Declaration on NCDs and Mental Health

Su Excelencia [nombre del contacto en la Misión de las Naciones Unidas o del representante del Gobierno en la capital, siéntase libre de adaptar el saludo según corresponda],
En nombre de [nombre(s) de la organización] [y la Alianza de ENTRE, opcional si resulta útil], le escribo para compartir nuestras reflexiones y recomendaciones en respuesta a la Rev.2 de la Declaración Política para la Reunión de Alto Nivel de las Naciones Unidas de 2025 sobre la Prevención y el Control de las Enfermedades No Transmisibles y la Promoción de la Salud Mental.
A medida que continúan las negociaciones, nos preocupa profundamente que la Rev.2 debilite significativamente la ambición en varias áreas críticas, poniendo en riesgo la capacidad de la comunidad mundial para cumplir los compromisos necesarios para alcanzar la meta 3.4 de los ODS. El mandato para la RAN4 era claro en cuanto a la necesidad de una Declaración concisa y orientada a la acción, que se basara en compromisos anteriores y movilizara la voluntad política y la acción a través de objetivos y compromisos globales cuantificables. El borrador actual se queda muy corto en cuanto a este mandato. En particular, instamos a [nombre del país] a adoptar una posición firme para:
Your Excellency [name of contact in either UN Mission or govt rep in capital, feel free to tailor the salutations accordingly],
On behalf of [Organisation name(s)] [and the NCD Alliance – optional if helpful], I am writing to share our reflections and recommendations in response to Revision 2 of the Political Declaration for the 2025 United Nations High-Level Meeting on the Prevention and Control of Noncommunicable Diseases and the Promotion of Mental Health.
As negotiations continue, we are deeply concerned that Rev.2 significantly weakens ambition across several critical areas, risking the global community’s ability to deliver on the commitments needed to meet SDG target 3.4. The mandate for HLM4 was clear on the need for a concise, action-oriented Declaration, that builds on previous commitments and mobilises political will and action via measurable global targets and commitments. The current draft falls significantly short on this mandate.  In particular, we urge [Country name] to take a strong position to:
1. Apoyar y mantener los objetivos mundiales en materia de ENT
Aplaudimos la inclusión de objetivos acelerados e indicadores, pero nos preocupa la dilución de los objetivos trazadores y la eliminación de las referencias a los objetivos de cobertura para 2030. Estos objetivos son puntos de referencia esenciales para acelerar el progreso, fortalecer los sistemas de salud y mejorar la rendición de cuentas, en consonancia con el párrafo 5 de la resolución A/RES/79/58. Alentamos a que se haga referencia explícita al Marco Mundial de Vigilancia de las ENT de la OMS para garantizar la armonización y la rendición de cuentas a nivel mundial.Support and Retain Global NCD Targets


We commend the inclusion of fast-track and indicator targets but are concerned by the dilution of tracer targets and removal of references to 2030 coverage goals. These targets are essential benchmarks to accelerate progress, strengthen health systems, and improve accountability, in line with A/RES/79/58 paragraph 5. We encourage explicit reference to the WHO Global Monitoring Framework on NCDs to ensure global alignment and accountability.

2.    Reforzar el lenguaje sobre medidas fiscales – Párrafo 41

Nos preocupa especialmente el suavizamiento del lenguaje sobre los impuestos sanitarios en la Rev.2, incluida la eliminación de los impuestos sobre las bebidas azucaradas. Esto socava los compromisos res intervenciones probadas y rentables.

Instamos a que se restablezca y refuerce el lenguaje de la Rev.1 para comprometerse a: «Aplicar o aumentar los impuestos sobre el tabaco, el alcohol y las bebidas azucaradas, tal y como recomienda la Organización Mundial de la Salud para apoyar los objetivos de salud».

Este lenguaje refleja mejor las directrices de la OMS y los beneficios económicos y de salud pública probados de los impuestos sobre la salud. También se ajusta a la referencia del Compromiso de Sevilla a las políticas fiscales como herramienta clave para la movilización de recursos nacionales.Strengthen Language on Fiscal Measures – Paragraph 41


We are particularly alarmed by the softening of language on health taxes in Rev.2, including the removal of sugar-sweetened beverage (SSB) taxes. This undermines commitments to proven, cost-effective interventions.

We urge reinstating and reinforcing language from Rev.1 to commit to: “Implement or increase taxation on tobacco, alcohol, and sugar-sweetened beverages, as recommended by the World Health Organization to support health objectives.”

This language better reflects WHO guidance and the proven public health and economic benefits of health taxes. It also aligns with the Seville Commitment’s reference to fiscal policies as a key tool for domestic resource mobilization.

3.    Restablecer las políticas de prevención de las enfermedades no transmisibles basadas en la evidencia y proteger la formulación de políticas de los conflictos de intereses

Expresamos nuestra profunda preocupación por la eliminación de los determinantes comerciales de la salud del párrafo 42 y el debilitamiento significativo de la legislación y la regulación integrales necesarias para reducir los factores de riesgo del consumo de tabaco y alcohol, y las dietas poco saludables en toda la sección sobre entornos que promueven la salud. Es esencial que la Declaración mantenga compromisos sólidos con políticas y medidas rentables y «óptimas» para estos factores de riesgo. Además, la formulación de políticas debe protegerse de los intereses creados mediante la incorporación degarantías para prevenir los conflictos de intereses yvelar por que solo participen los actores pertinentes del sector privado.Reinstate Evidence-Based NCD Prevention Policies and Protect Policymaking from Conflicts of Interest


We express our deep concern about the removal of commercial determinants of health from paragraph 42, and significant weakening of the comprehensive legislation and regulation required to reduce the risk factors of tobacco and alcohol use, and unhealthy diets throughout the section on health-promoting environments. It is essential that the Declaration maintains robust commitments to cost-effective “best buy” policies and measures for these risk factors. Furthermore, policymaking must be protected from vested interests by embedding safeguards to prevent conflicts of interest and ensuring the engagement of only relevant private sector actors.
Instamos a [nombre del país] a que actúe como líder en las negociaciones finales, abogando por un lenguaje ambicioso y responsable en relación con los objetivos en materia de ENT y los impuestos sanitarios, y resistiéndose a la erosión de las medidas esenciales de salud pública. 
Le agradecemos su compromiso continuo con la salud y el bienestar de las personas que viven con ENT y trastornos de salud mental. [Nombre(s) de la organización] [y la Alianza para las ENT, opcional] estamos dispuestos a apoyar a su Gobierno para alcanzar nuestros objetivos comunes.
Atentamente,
<Firma del representante de la organización>
 
[Nombre, cargo]
[Organización]We call on [Country name] to act as a champion in the final negotiations—advocating for ambitious and accountable language on NCD targets and health taxes, and resisting the erosion of essential public health measures. 
We thank you for your ongoing commitment to the health and well-being of people living with NCDs and mental health conditions. [Organisation name(s] [and the NCD Alliance – optional] stand ready to support your government in achieving our shared goals.
Best regards,
<Signature by organisation representative>
 
[Name, Title]
[Organization]


